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TEMA 107 DEL PROGRAMA

Financiación de la Fuerza de Emergencia de las Nacio
nes lInidas y de la Fuerza de las Naciones Unidas de
Observació~. de la Separación: informe del Secretario
General (conclusión) *

INFORME DE LA QUINTA COMISION
(A/J0324/ADD.3)

J. Sr. ABOUL GHEIT (Egipto), Relator de la Quinta
Comisión (interpretación del inglés): En nombre de la
Quinta Comisión, tengo el honor de presentar a la con
sideración de la Asamblea General seis informes sobre
los temas 98, JOO, J03 b), 103 d), J04 Y 107 del pro
grama.
2. Con referencia al tema 98 del programa, la reco
mendación de la Quinta Comisión figura en los pá
rrafos J3 y J4 de su informe [A/I0493]. En el párrafo ~2

del informe sobre el tema JOO del programa [A/I0480)
figura un proyecto de resolución cuya aprobación la
Quinta Comisión recomienda a la Asamblea General.
Deseo señalar a la atención de la Asamblea que la
parte 11 de este informe será presentada en breve y

'reflejará la recomendación de la Quinta Comisión con
respecto a la cuestión de la inclusión de Viena en el
plan de conferencias.

3. Con respecto al tema 103 b) del programa, la reco
mendación de la Quinta Comisión figura en el párrafo 5
de su informe [A/10312/Add./].

4. Con relación al tema 103d) del programa, las reco
mendaciones de la Quinta Comisión figuran en los
párrafos '7 y 8 de su informe [A/I0314].

5. En cuanto al tema J04 del programa, el proyecto de
resolución y el proyecto, de decisión que la Quinta
Comisión recomienda para la aprobación de la Asam
blea figuran en los párrafos 6 y 7 del informe de la
Comisión [A/l0450/Add./].

6. Finalmente, verán que el informe de la Quinta
Comisión en el documento A/J0324/Add.3 constituye
la parte IV del mismo y se refiere a la financiación
de la Fuerza de Emergencia de las Naciones Unidas y
de la Fuerza de las Naciones Unidas de Observación
de la Separación. Esta parte del informe da cuenta de
los debates que tuvieron lugar en la Quinta Comisión
y que condujeron a la aprobación de los tres proyec
tos de resolución que figuran en las tres primeras partes
de dicho informe,aprobados ya por la Asamblea Gene
ral [resoluciones 3374 A a C (XXX)]. Señalo a la aten
ción de la Asamblea las partes i) y ii) del inciso a)
del párrafo 40 del informe, que contiene las recomen
daciones que la Quinta Comisión hace a la Asamblea
General acerca del reembolso de los gastos relaciona
dos con el factor uso a aquellos países que aportan tro
pas a las fuerzas al Oriente Medio. Espero que las
recomendaciones que aparecen en los documentos que
acabo de enumerar sean aprobadas por la Asamblea
General.

. De conformidad con el artículo 66 del reglamento,
se decide no discutir los informes de la Quinta Co-
misión. .

7. El PRESIDENTE (interpretación del inglés):
Examinaremos primero el informe de la Quinta Comi-

* Reanudación de los trabajos de la 2423a. sesión.

sión sobre el tema 98del programa [A/I0493]. Las reco
mendaciones de la Quinta Comisión a laAsamblea
General figuran en los párrafos J3 y J4 de ese informe.
¿Pu~do considerar que la Asamblea decide aprobar la
recomendación contenida en el párrafo 13?

El proyecto de recomendación queda aprobado.

8. El PRESIDENTE (interpretación del inglés): '
Pasamos ahora a examinar la recomendación contenida
en el párrafo 14. ¿Puedo considerar que la Asamblea
decide aprobar tal recomendación?

El proyecto de recomendacián queda aprobado.

9. El PRESIDENTE (interpretación del inglés):
Pasamos ahora a examinar la Parte I del informe de la
Quinta Comisión sobre el tema J00 del programa
[A/I0480] y a votar el proyecto de resolución recomen
dado por la Quinta Comisión en el párrafo J2 de su
informe. ¿Puedo considerar que la Asamblea desea
aprobar tal proyecto de resolución?

Queda aprobado el proyecto de resolución (resolu
ción 3491 (XXX».

10. El PRESIDENTE (interpretacián del inglés):
Concedo ahora la palabra al representante del Brasil
que desea explicar su posición.

11. Sr. VALLE (Brasil) (interpretación del inglrs}:
La delegación brasileña participó en el consenso que
aprobó el informe de la Quinta Comisión sobre el Plan
de conferencias [A/I0480]. Sin embargo, desea reite
rar las reservas que hizo al respecto en la citada Comi
sión [véase 1763a. sesión]. ,

12. El PRESIDENTE (interpretación del inglés):
La Asamblea General examinará ahora los informes de
la Quinta Comisión sobre los ir:cisos b) y d) del tema
103 del programa.

J3. Pasamos en primer término a examinar el informe
de la Quinta Comisión sobre el inciso b) [A/I0312/
Add./]. Pongo a votación el proyecto de resolución
recomendado por la Quinta Comisión en el párrafo 5
de su informe. ¿Puedo considerar que la Asamblea
General aprueba tal proyecto de resolución?

Queda aprobado el proyecto de resolución (resolu
ción 3393 B (XXX».

14. El PRESIDENTE (interpretación del inglés):
Pasaremos ahora al informe de la Quinta Comisión
relativo al inciso d) [A/I0314]. Se va a votar el
proyecto de resolución recomendado por la Quinta
Comisión en el párrafo 7 de su informe.

Por 92 votos contra 12y 6 abstenciones, queda apro
bado el proyecto de resolución (resolución 3492
(XXX».

15. El PRESIDENTE (interpretación del inglés):
Pasaremos a continuación al proyecto de decisión que
figura en el párrafo 8. La Quinta Comisión aprobó este
proyecto de decisión sin objeciones. ¿Puedo considerar
que la Asamblea General desea hacer lo mismo?

Queda aprobado el proyecto de decisión.

16. El PRESIDENTE (interpretación del inglés):
Consideraremos la parte 11 del informe de la Quinta
Comisión sobre el tema 104 del programa [A/I0450/
Add.I i. Debemos tomar una decisión sobre el proyecto
de resolución recomendado por la Quinta Comisión.
en el párrafo 6 de su informe. La Quinta Comisión
aprobó el proyecto de resolución sin objeciones.
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¿Puedo entender que la Asamblea General también
desea aprobarlo sin objeciones?

Queda aprobado el proyecto de resolución (resolu
ción 3493 (XXX».
17. El PRESIDENTE (interpretación del inglés):
Pasaremos ahora al proyecto de decisión recomendado
por la Quinta Comisión en el párrafo 7 de su informe
[AII0450IAdd./]. La Quinta Comisión aprobó este
proyecto de decisión sin objeciones. ¿Puedo consi
derar que la Asamblea General desea hacer lo mismo?

Queda aprobado el proyecto de decisión.
18. El PRESIDENTE (interpretación del inglés):
Consideraremos ahora la parte IV del informe de la
Quinta Comisión sobre el tema 107 del programa
[AII0324IAdd.3]. Tiene la palabra el representante de la
República Arabe Siria para explicar su voto antes de la
votación.
19. Sr. SIBAFl (República Arabe Siria) (interpreta
ción del árabe): Mi delegación desea explicar en este
momento su posición respecto de este tema, que ya
señaló anteriormente en las sesiones de la Quinta
Comisión. La República Arabe Siria manifestó que
votaba en contra de los proyectos de decisión que se
estaban examinando, no sólo a causa de las sumas de
que se trataba, sino también como cuestión de prin
cipio, porque no se hacía ninguna diferencia entre el
agresor y las víctimas de la agresión, y porque el agre
sor debería hacerse cargo de todas las sumas involucra
das para el mantenimiento de la Fuerza de Emergencia
de las Naciones Unidas y de la Fuerza de las Naciones
Unidas de Observación de la Separación, incluidos los
gastos de ropa y demás.
20. Por lo tanto, mi delegación votará en contra
cuando los proyectos de decisión relativos a este tema
de nuestro programa sean puestos a votación.
21. El PRESIDENTE (interpretación del inglés):
Debemos ahora tomar una decisión sobre las recomen
daciones de la Quinta Comisión que figuran en el pá
rrafo 40 de la parte IV de su informe [AII0324IAdd.3].
En primer término, se va a votar la recomendación que
figura en el inciso a) del párrafo 40.

Por 101 votos contra 3 y 13 abstenciones, queda
aprobado el proyecto de decisión.
22. El PRESIDENTE (interpretación del inglés):
Se va a votar el proyecto de decisión recomendado por
la Quinta Comisión en el inciso b) del párrafo 40 de su
informe.

Por 115votos contra 2 y 3 abstenciones, queda apro-
bado el proyecto de decisión. .

TEMA 110 DlB;L PROGRAMA

Informe de la Comisión de las Naciones Unidas para el
Derecho Mercantil Internacional sobre la labor reali
zada en su octavo período de sesiones

INFORME DE LA SEXTA COMISION (A/10420)

TEMA 108 DEL PROGRAMA

Informe de la Comisión de Derecho Internacional.
sobre la labor realizada en su 27° período de sesiones

INFORME DE LA SEXTA COMISION (A/10393)

TEMA 189 DEL PROGRAMA

Suce8ión de Estados en materia de tratados:
informe del Secretario General

INFORME DE LA SEXTA COMISION A/10462)

TEMA 111 DEL PROGRAMA

Cuestión del asilo diplomático:
informe del Secretario General

INFORME DE LA SEXTACOMISION (A/10384)

TEMA 112 DEL PROGRAMA

Informe del Comité de Relaciones con el País Huésped

INFORME DE LA SEXTA COMISION (A/10429)

TEMAS 113 Y 29 DEL PROGRAMA

Informe del Comité ad hoc sobre la Carta
de las Naciones Unidas

Fortalecimiento del papel de las Naciones Unidas en
relación con el mantenimiento y la consoUdación de la
paz y la seguridad internacionales, el desarrollo de la
cooperación entre todas las naciones y la promoción
de las normas del derecho internacional en las re
laciones entre los Estados: informes del Secretario
General

INFORME DE LA SEXTA COMISION (A/I0459)

23. Sr. BRACKLO (República Federal de Alemania)
Relator de la Sexta Comisión (interpretacián del
inglés): Tengo el honor de informar a la Asamblea
General el resultado de las deliberaciones de la Sexta
Comisión sobre los temas 110, 108, 109, 111, 112, 113 Y
29, 114 y 70, 115, 116, 117 y 118 de! programa.
24. El informe sobre el tema 110, figura en el docu
mento AII0420. Las tendencias principales que surgie
ron durante la consideración de la cuestión en la Sexta
Comisión se resumen en los párrafos 6 a 40 de dicho
documento. Los temas concretos relativos al programa
de trabajo de la Comisión fueron examinados bajo los
títulos "Compraventa internacional de mercaderías",
•.Pagos internacionales", •• Reglamentación interna
cional del transporte marítimo", •• Arbitraje comercial
internacional", "Empresas multinacionales", "Res
ponsabilidad por los daños causados por los productos
destinados al comercio internacional u objeto de éste" ,
•.Formación y asistencia en materia de derecho mer
cantil internacional" y H Labor futuraH. Al término
de sus deliberaciones sobre el informe de la Comisión
de las Naciones Unidas para el Derecho Mercantil
Internacional relativo a la labor de su octavo período de
sesiones, la Sexta Comisión, en su reunión 1575a. del
26 de noviembre, decidió recomendar a la Asamblea
General la aprobación del proyecto de resolución que
figura en el párrafo 44 del informe de la Comisión.
25. El informe sobre el tema 108del programa figura
en el documento A/ J0393. Las principales tendencias
de las opiniones expresadas en la-Sexta Comisión en
lo que respecta al tema se resumen en el capítulo 111,
párrafos 7 a 212 del informe, donde pueden ubicarse
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bajo.los títulos relativos a temas concretos tales como
••Observaciones generales sobre la labor de la Comi
sión de Derecho Internacional y el proceso de Codifi
cación", ~. Responsabilidad de los Estados", •• Suce
sión de Estados en lo que respecta a materias distintas
de los tratados", "Cláusula .de la nación más favore
cida", "Cuestión de los tratados celebrados entre Esta
dos y organizaciones internacionales o entre dos o más
organizaciones internacionales" y "Otras decisiones
y conclusiones de' la Comisión de Derecho Interna
cional". Se presentó un proyecto de resolución y la
Comisión lo aprobó por consenso. De acuerdo con el
proyecto de resolución remitido, la Asamblea, entre
otras cosas, debiera recomendar que la Comisión de
Derecho Internacional termine durante su vigésimo
octavo período de sesiones la primera lectura del
proyecto de articulos sobre la cláusula de la nación más
favorecida, que continúe trabajando sobre la cuestión
de la responsabilidad de los Estados, con la más alta
prioridad, y que proceda a la preparación, también en
forma prioritaria, del proyecto de artículos sobre la
sucesión de Estados en lo que respecta a materias dis
tintas de los tratados.

26. En cuanto al tema 109 del programa, el informe
de la.Sexta Comisión figura en el documento Al10462.
Una propuesta y varias enmiendas fueron presentadas
y votadas, según se indica en el informe de la Comí
sión.En el párrafo lO del informe figura la recomen
dación de. la Sexta Comisión. Según el proyecto de
resolución recomendado a la Asamblea General, ésta
decidiría - entre otras cosas - instar a los Estados
Miembros que aún no hayan podido hacerlo a que pre
senten por escrito sus comentarios y observaciones
sobre el proyecto de artículos relativos a la sucesión
de Estados en materia de tratados adoptados por la
Comisión de Derecho lnternacional en 1974. Asi
mismo, la Asamblea General decidiría convo...ar une
conferencia de plenipotenciarios en 1977 a fin de consi
derar dicho proyecto de artículos y reflejar los resulta
dos de su labor en una convención internacional o en
otros instrumentos que estime apropiados.

27. El informe de la Sexta Comisión sobre el tema 111
del programa ha sido distribuido en el documento
A/I0384. La Comisión examinó el tema I aprobó por
consenso el proyecto de resolución que figura en el
párrafo 8 del informe. De acuerdo con dicho proyecto
de resolución, se invita a los Estados Miembros que
desearen expresar su opinión sobre la cuestión del asilo
diplomático, a que así lo hagan. Dicho tema sería con
siderado por la Asamblea General en un futuro período
de sesiones.

28. El informe de la Sexta Comisión sobre el tema 112
del programa figura en el documento A/J0429. El tema
fue debatido durante cuatro sesiones y el respectivo
proyecto de resolución, que figura en el párrafo 5 de
dicho documento, fue aprobado por consenso.

29. El informe sobre los temas 113 y 29 del programa
figura en el documento A/I0459. Ambos temas fueron
considerados conjuntamente. De acuerdo con el
proyecto de resolución aprobado por consenso y reco
mendado a la Asamblea General, el Comité ad hoc
volvería a reunirse nuevamente como Comité Especial
de la Carta de las Naciones Unidas y del Fortaleci
miento del papel de la Organización, para continuar
sus trabajos y cumplir las siguientes tareas que se le
confían: primero, examinar en detalle las observa-

ciones recibidas de los gobiernos con respecto a las
sugerencias y propuestas relativas a la Carta de las
Naciones Unidas, así como las observaciones sobre
el fortalecimiento del papel de las Naciones Unidas.
Segundo, examinar cualesquiera otras propuestas con
cretas que hagan los gobiernos con miras a aumentar
la capacidad de las Naciones Unidas para lograr sus
propósitos; y tercero, enumerar las propuestas que se
han hecho en el Comité y determinar las que han des
pertado especial interés. El párrafo 2 de la parte dispo
sitiva pide al Comité que examine las propuestas que se
han hecho o que se hagan con miras a asignar priori
dad al examen de las esferas en que es posible un
acuerdo general. Desearía igualmente señalar a la aten
ción de la Asamblea General el párrafo 3 de la parte
dispositiva, en el que se decide ampliar el Comité ad
hoc con la adición de cinco Estados Miembros. Como
se señala en el párrafo 6 del informe de la Sexta Comi
sión, el5 de diciembre del año en curso, en su 1582a. se
sión, la Comisión convino en que los Presidentes de los
grupos regionales informaran al Relator de la Sexta
Comisión de los miembros de sus. grupos respectivos
que deberían ser incluidos como miembros adicionales
del Comité Especial. Como en el ínterin he recibido
esta información, estoy en condiciones de anunciar a la
Asamblea General que los cinco miembros que deben
ser agregados al Comité son los siguientes países: Bar
bados, Bélgica, Egipto, Iraq y Rumania.

30. El informe de la Sexta Comisión sobre los
temas 114 y 70 del programa se refiere al respeto de los
derechos humanos en los' conflictos armados y a la
protección de los periodistas en misión peligrosa en
las zonas de conflictos armados, respectivamente
[AII0463]. Ambos temas fueron analizados conjunta
mente y se tuvo en consideración diversos documen
tos que se citan en los párrafos 3 a 7 del informe. Se
presentó a consideración de la Comisión un proyecto
de resolución, el que fue revisado y aprobado por con
senso. El texto del mismo figura. en el párrafo 11 del
informe. Desearía señalar a la a.tención de la Asamblea
el párrafo 6 de dicho documento, en el cual se ha des
lizado un pequeño error. En efecto, la expresión
•• Decisiones adoptadas por la Conferencia" debe ser
sustituida por •• Decisiones adoptadas durante la Confe
rencia", ya que la Conferencia no tomó decisiones
finales durante su último período de sesiones.

31. El informe de la Sexta Comisión sobre el tema 115
del programa figura en el documento All0464. Se pre
sentaron un proyecto de resolución y una enmienda,
tal como se señala en los párrafos 3 a 5 del informe. En
el párrafo 7 del citado documento, figura el proyecto de
resolución que la Sexta Comisión aprobó por consenso.
De acuerdo con el mismo, entre otras cosas, la Asam
blea General invita a los Estados Miembros a presentar
al Secretario General sus comentados y observaciones
sobre las formas y medios de velar por el cumplimiento
de las disposiciones de la: Convención de Viena sobre
relaciones diplomáticas de 1961 y sobre la convenien
cia de elaborar disposiciones relativas al estatuto del
correo diplomático.

32. El informe de la Sexta Comisión sobre el tema 116
del programa figura en el documento All0465. La
Sexta Comisión tuvo ante sí el informe del Comité
Especial sobre el Terrorismo Internacional correspon
diente a su período de sesiones de 1973. Tras un debate
celebrado en sus 1580a. y 1581a sesiones, en el cual se
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39. Sr. ROSSIDES (Chipre) (interpretación del
inglés): En explicación del voto sobre el tema J09 del
programa, deseo expresar el agradecimiento de midele
gación por la decisión de la Sexta Comisión - que
nosotros promoviéramos originalmente - de no remi
tir este tema a la Comisión de Derecho Internacional
para que continúe con su consideración.
40. La razón de nuestro agradecimiento es que, de
esta forma, se ahorra un valioso tiempo para que la
Comisión de Derecho Internacional lo utilice construc
tivamente en la consideración del importante tema de
su programa acerca de la responsabilidad de los
Estados, asunto que está directamente vinculado al
desarrollo progresista y a la codificación del derecho
internacional, con arreglo a la Carta. Por ende, la
Comisión de Derecho Internacional ha de realizar una
labor que contribuirá al orden jurídico internacional,
del cual dependen en gran medida la seguridad inter
nacional - de necesidad tan urgente - y la paz en
el mundo, por conducto de las Naciones Unidas, a
través de la debida aplicación de su Carta, cuestión que
ha sido lamentablemente descuidada durante más de
30 años. Este tema de la seguridad internacional es
esencial al funcionamiento de las Naciones Unidas en
su responsabilidad fundamental, como está claramente
establecido en la Carta, o sea el mantenimiento de la
seguridad y de la paz en el mundo.
41. El PRESIDENTE (interpretación del inglés):
.Votaremos ahora el proyecto de resolución recomen
dado por la Sexta Comisión en el párrafo 10 de su
informe sobre el tema lOO del programa [AII0462].
El informe de la Quinta Comisión sobre las consecuen
cias administrativas y financieras del proyecto de
resolución figura en el documento Al10494.

Por 95 votos contra ninguno y 28 abstenciones,
queda aprobado el proyecto de resolución (resolución
3496 (XXX)). .

42. El PRESIDENTE (interpretación del inglés):
Pasamos ahora al informe de la Sexta Comisión sobre
el tema II 1 del programa [AII0384]. Corresponde que
tomemos una decisión sobre el proyecto de resolución
recomendado por la Sexta Comisión en el párrafo 8 del
mencionado informe. ¿Puedo considerar que la Asam
blea General está de acuerdo en aprobar dicho
proyecto de resolución?

Queda aprobado el proyecto de resolución (resolu
ción 3497 (XXX)).

43. El PRESIDENTE (interpretación de; inglés):
La Asamblea General considerará ahora el informe
de la Sexta Comisión sobre el tema II2 del programa
[AII0429]. Tomaremos entonces una decisión sobre el
proyecto de resolución recomendado por la Sexta
Comisión en el párrafo 5 de su informe. ¿Puedo consi
derar que la Asamblea General decide aprobar ese
proyecto de resolución?

Queda aprobado el proyecto de resolución (resolu
ción 3498 (XXX)).

44. El PRESIDENTE (interpretación del inglés):
Consideraremos ahora el informe de la Sexta Comi
sión sobre los temas 113 y 29 del programa [AII0459].
La recomendación de la Sexta Comisión aparece en el
párrafo 7 del informe. Daré ahora la palabra a los repre
sentantes que deseen explicar su voto antes de la
votación.

36. El PRESIDENTE (interpretación del inglés).'
Consideraremos, en primer término, el informe de la
Sexta Comisión sobre el tema 11O del programa
[AI/0420]. Se procederá a votar el proyecto de resolu
ción recomendado por la Sexta Comisión en el
párrafo 44 de su informe.

Por /21 votos contra ninguno y 3 abstenciones,
queda aprobado el proyecto de resolución (resolución
3494 (XXX)).

37. El PRESIDENTE (interpretación del. inglés).'
Corresponde considerar ahora el informe de la Sexta
Comisión sobre el tema J08 del programa [AII0393].
La Asamblea General tomará decisión sobre el pro
yecto de resolución recomendado por la Sexta Comi
sión en el párrafo 214de su informe. ¿Puedo considerar
que la Asamblea General aprueba este proyecto de
resolución?

Queda aprobado el proyecto de resolución (resolu
ción 3495 (XXX)).

38. El PRESIDENTE (interpretación del inglés):
La Asamblea considerará ahora el informe de la Sexta
Comisión sobre el tema J09 del programa [AII0462].
Doy la palabra al representante de Chipre, quien la ha
solicitado para explicar su voto antes de la votación.

expusieron diferentes opiniones sobre las causas, efec
tos y medidas para evitar el terrorismo internacional, la
Comisión decidió que, debido a la falta de tiempo, se
aplazase la cuestión hasta el trigésimo primer período
de sesiones de la Asamblea General.
33. El'informe de la Sexta Comisión sobre el tema 11 7
figura en el documento Al1042 l. El Asesor Jurídico
presentó el informe del Secretario General en el que
constaba una relación de las medidas tomadas en 1974
Y 19'/5, así como de las previstas para 1976 y 1977,
por las Naciones Unidas, la Organización de las Nacio
nes Unidas para la Educación, la Ciencia y la Cultura
y el Insituto de las Naciones Unidas para Formación
Profesional e' Investigaciones en cumplimiento de los
objetivos del Programa de asistencia de las Naciones
Unidas para la enseñanza, el estudio, la difusión y una
comprensión más amplia del derecho internacional
formulado por la Asamblea General. Al término de sus
deliberaciones sobre el informe y respecto de un
proyecto de resolución presentado, la Sexta Comisión
decidió recomendar a la Asamblea General la aproba
ción del texto que figura en el párrafo 6 de su informe.
34. El informe de la Sexta Comisión sobre el tema 118
del programa figura en el documento Al10466. Durante
su 1581a. sesión, celebrada el4 de diciembre, la Comi
sión convino en que, debido a la falta de tiempo,
la consideración de este tema debería postergarse hasta
el trigésimo primer período de sesiones de la Asamblea
General.

35. Como podrá observarse por la presentación que
acabo de formular de cada uno de los temas, con mucha
frecuencia la Sexta Comisión recurrió al consenso y
aprobó la mayoría de sus recomendaciones sin some
terlas a votación. Es mi esperanza que, al considerar
estos informes, la Asamblea General también proce
derá por consenso en todas las instancias posibles.

De conformidad con el artículo 66 del reglamento,
se decide no discutir los once informes de la Sexta
Comisión.
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que representan la enorme mayoría de los ~'aíses del
mundo. De modo que no cabe sorprenderse de que no
nos parezca halagüeño el ingente poder que se nos
atribuye.
SI. El Sr. Moynihan, representante de una de las
grandes Potencias, me perdonará si yo digo que se nos
ha retado y castigado por haber tenido simplemente
la determinación de ejercer las prerrogativas de nuestro
voto de conformidad con la Carta de las Naciones Uni
das. Supongo que este tipo de "democracia" es el que
existe también en el Congreso de los Estados Unidos
en Washington. No estoy tratando de intervenir en los
asuntos internos de su país, aunque él ha hecho algunas
observaciones de carácter muy general acerca de los
sistemas de los países del tercer mundo que él dice que
no son democráticos, pero como un "guru' universita
rio, estoy seguro que me permitirá el privilegio de una
analogía pertinente, si esta analogía puede servir para
convertir una media verdad en una verdad completa.
52. El motivo de esta resolución no es una brega por
el poder, sino un auténtico consenso destinado a forta
lecer a las Naciones Unidas en su deber histórico de
crear un mundo nuevo y mejor para todos los pueblos
del planeta, para todos repito, y no sólo para aquellos
que ya gozan de ese mundo mejor, sobre todo a expen
sas de los menos afortunados ., principalmente de los
explotados.
53. Esto, ciertamente, plantea la cuestión de la
igualdad, que es el término del que debe surgir la nueva
ñlosofía que gobierne el pensamiento de la Organiza
ción y el punto de partida para que el nuevo Comité
Especial pueda emprender la emprasa más amplia de
dar nueva fuerza a la Organización.
54. En este esfuerzo, me permito sugerir que quizá
hay una tiranía de la cual debiéramos apartarnos, no la
de una mayoría o de una minoría sino otra más opre
siva: la tiranía del espejo. Me refiero al remanido clisé
de que las Naciones Unidas sólo reflejan el estado del
mundo, y, por inducción, sostiene que si el mundo es
imperfecto, las Naciones Unidas reflejan inevitable
mente esa infortunada condición. Pero es por esto que
las Naciones Unidas fueron creadas: concebidas en la
desesperanza ante la condición de un mundo destruido
por la guerra y con la esperanza de que esta magna
empresa colectiva pudiera conducirnos a un mundo
mejor.
SS. Es hora de que las Naciones Unidas hagan su pro
pio espejo, de modo que el mundo refleje nuestras
grandes acciones y nuestras esperanzas proyectando el
mundo mejor que nuestros pueblos esperan de
nosotros.

56. Hay otra corrección más que cabe hacer: la
corrección del concepto del veto. Quienes lo defienden
expresan que sólo se aplica en el Consejo de Seguridad
y que en la Asamblea General las naciones del mundo
gozan de la tradicional libertad parlamentaria. Si esto
fuera verdad nuestros problemas no habrían sido tan
tremendos, pero todos sabemos que hay vetos invisi
bles como el concepto del consenso y su concepto
gemelo de la aprobación sin votación, que en los pro
blemas más críticos quedan borrados por las reservas
de los pocos que tienen el poder de anular las. deci
siones simplemente porque no las aplican.

57. Está el veto del atajo, de negarse a trabajar en
el ámbito de la Organización. Dejar de lado a las Nacio-
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'45. Sr. RAMPHUL (Mauricio) (interpretacián del
inglés): La aprobación del proyecto de resolución
que tenemos ante nosotros, en el que se dispone la
creación del Comité Especial de la Carta de las Nacio
nes Unidas y.del fortalecimiento del papel de la Orga
nización, en opinión de mi delegación, constituirá
desde muchos puntos de vista una de las más impor
tantes decisiones del trigésimo período de sesiones de
la Asamblea General.
46. Esto tal vez parezca exagerado, pero ¿cuándo
en la historia de las naciones, una organización que
representa a casi toda la humanidad se ha sometido
voluntariamente, e inclusive con celo, a una auto
crítica constante? ¿No es la actitud fariseica, de intere
ses egoístas, uno de los mayores obstáculos a la paz y
la cooperación internacionales? ¿Qué gobierno en el
mundo - y las Naciones Unidas en algunos aspectos
son casi un gobierno - ha tenido el valor de ponerse
de pie ante su propio pueblo y decir mea culpa, aun
ahora en que casi todos los títulos de los periódicos
hablan de la desesperación de la gente por las deficien
cias de los gobiernos?
47. Este concepto de la.propia superación, del forta
lecimiento de las Naciones Unidas, es en sí mismo un
acto de fuerza como expresión de la obligación moral
para con la comunidad mundial y sus pueblos. Esa
confesión de debilidad es en sí misma un gesto de
fuerza, según nos dicen las antiguas religiones y filoso
ñas de nuestro mundo único.
48. Para serfrancos, no podemos decir que en el
debate general celebrado en la Sexta Comisión haya
mos dado al nuevo Comité Especial una serie clara de
directrices acerca de lo que se necesita. En verdad, el
proyecto de resolución, tal como ha sido recomendado,
manifiesta claramente que lo estamos enviando a un
salar; , para encontrar su propio camino en tierras toda
vía' inexploradas de la cooperación internacional.
Debemos tener confianza en que, por lo menos, lo
hemos encaminado por la buena dirección y esperamos
que halle las metas que buscamos.

49. Naturalmente, algunos doctos y sabios colegas
han formulado observaciones provisionales que
podrían resolver por lo menos algunos problemas si
cuentan con cierto grado de consenso. Pero sabemos
que algunos representantes tienen temor a este ejer
cicio de la propia superación, especialmente los pode
rosos que sacan privilegios especiales de la Carta y
que consideran que las naciones más pequeñas llevan a
cabo esta empresa para lograr más poder. Se dice a
estas pequeñas Potencias que ellas tienen cierto grado
de poder en la fuerza de su voto en la Asamblea y
que, de hecho, la composición geográfica numérica del
Consejo de Seguridad es tal que ninguna resolución
puede hacer caso omiso de su fuerza, por lo que deben
conformarse con lo que tienen.
SO. Este argumento tiene algún cariz de verdad; pero,
en realidad, se trata sólo de una verdad a medias,
si se lo mira de cerca. Mientras nosotros, las peque
ñas Potencias, hemos acumulado este inventario de
poder, la minoría tiene el poder de negarlo. Las resolu
ciones que aprobamos por una abrumadora mayoría
en la Asamblea no son aplicadas por la minoría; mien
tras nosotros tenemos los votos, ella tiene el poder.
En el Consejo basta que una de estas Potencias utilice
el gran bastón del veto para: que se quebranten la
voluntad y las intenciones de los Estados Miembros

.-
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62. Todos recordamos cómo esa campaña fue lla
mada ""la gran mentira". Del mismo modo, la campaña
desencadenada ahora contra las Naciones Unidas es
una gran mentira. Simplemente no es verdad que las
Naciones Unidas no hayan tenido grandes realiza
ciones, que no funcionan y que no cumplen su misión.
63. Un ataque poderoso siempre pone al agresor en
situación ventajosa. Colocados en una posición defen
siva, quienes apoyan a las Naciones Unidas se preci
pitan en una falacia que hace el juego a los enemigos
de la Organización. Hacen un balance, con su pasivo y
activo, como si una organización política que tiene la
complejidad de una organización mundial pudiera
hacer su balance con las técnicas de ka contabilidadcomercial. . I

65. Las Naciones Unidas fueron colocadas aquí para
guiar, dirigir y administrar el porvenir de la humanidad
durante las generaciones venideras, tal vez por siglos.
Las Naciones Unidas constituyen un credo, una espe
ranza y una institución --- como las grandes institucio
nes religiosas y como las naciones que las componen -r
no son empresas especiales con una tarea y una vida
limitadas. El concepto de las Naciones Unidas fue colo
cado aquí, lado a lado con el 'concepto de una raza
humana que continúa su curso. Aunque las Naciones
Unidas lograsen una gran realización mañana, no se
desprende de ello que no pueda haber contrariedades
dentro de un año. Sus supuestos fracasos y sus reali
zaciones evidentes nunca son definitivos y no termi
nan jamás, salvo que la propia raza humana desapa
rezca de la Tierra.

67. Los filisteos gritan: muéstrennos un milagro.
Ellos están ciegos ante el hecho de que las Naciones
Unidas, trabajando colectivamente en pro del orden en
un mundo confundido, son en sí un milagro.

68. Sin embargo, si se las desafía, las Naciones Uni
das pueden señalar varios logros importantes - re
montándonos a las sombrías épocas de la segunda
guerra mundial - que incluso podría llamárselos mila
gros. No he de mencionar sus grandes objetivos defi
nidos en la Carta, que la Carta y sólo la Carta puede
esperar lograr: abolir la l~uerrá, alentar la paz, salva
guardar los derechos de las naciones y de los seres
humanos, santificar lajustícia, construir un orden mun
dial a partir del caos que han heredado. Ninguna otra

66. Aquí es donde va imperando la gran mentira. Se
trata de una mentira que debe ser desenmascarada
como el mayor enemigo de toda la humanidad, ahora y
en el futuro.

64. Este enfoque del problema de construir una enti
dad internacional está equivocado y es inapropiado.
Las Naciones Unidas no fueron organizadas en San
Francisco con un plazo de 30 años para convertir la
condición humana mutilada de la noche a la mañana,
en una utopía. No había un plazo para los constructo
res, como en el nuevo edificio de las Naciones Unidas,
al otro lado de la calle, que debe estar dispuesto y aca
bado para el día de Navidad de 1975: iodas las i;uerras
abolidas, la paz definitiva lograda, todos los derechos
humanos obtenidos, los nacionalismos egoístas elimi
nados, todos los males económicos curados, y las

. Naciones Unidas, como el plomero que arregla los
caños, pueden recoger sus herramientas y volver a su
casa.
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nes Unidas en los principales problemas que se exami
nan es un rechazo peligroso que socava los fundamen
tos mismos de la Organización y que, dicho sea de paso,
no hace sino crear problemas para quienes así actúan.
Aquíquisiera referirme al conflicto de Viet Nam y pre
guntar a dónde llevó a los Estados Unidos el trata
miento bilateral de ese problema. Muchos norte
americanos estiman que esa guerra fue el comienzo de
sus problemas en el exterior y de las dificultades eco
nómicas en el propio país, mientras que podían haberse
dado cuenta de que sin las Naciones Unidas era evi
dente que los Estados Unidos no podrían librarse de
esa guerra. Lo mismo se aplica a la cuestión del
desarme. Habiéndose comprometido a' celebrar nego
ciaciones bilaterales, las dos grandes superpotencias
descubren ahora la idea de que el desarme nunca podrá
lograrse en el contexto de la lucha por el poder y que
el desarme, como la paz, es indivisible.
58. Nos enfrentamos con la misma realidad en la
esfera de la ayuda extranjera. Durante la mayor parte
de las últimas dos décadas, las Potencias prósperas han
ido acaparando el poder bilateral para eludir el dictado
de las Naciones Unidas de prestar ayuda sin condi
ciones políticas ni militares. Las primeras víctimas de
quienes hacen caso omiso de las Naciones Unidas son
aquellos mismos que practican esa política. Natural
mente, todo ello debilita también a las NacionesUnidas. .
59. Hablamos de fortalecer a las Naciones Unidas y
estoy seguro de que estamos bien encaminados, pero
este problema tiene otro cariz también, es decir, cómo
no debilitar a la Organización.
60. Durante los dos últimos años, especialmente en
los meses recientes, nos hemos enfrentado con lo que
equivale a una guerra psicológica contra la Organiza
ción. Se ha emprendido una gran campaña que clama en
forma estridente que la Organización tiene una enfer
medad fatal, que no funciona, que no ha cumplido la
misión que se le ha asignado, que hasta ha defraudado
la confianza y esperanzas que los pueblos del mundo
habían cifrado en ella. Aprovechando la autocrítica que
las Naciones Unidas se han impuesto y las críticas
hechas con buenas intenciones, han subvertido estos
nobles esfuerzos de superación con una condenación
que es destructiva, mientras que su meta calculada es el
desmantelamiento total de las Naciones Unidas. Esta
campaña, producto de la coalición entre unas pocas
naciones que desafían las decisiones de las Naciones
Unidas y respaldada por mecanismos de propaganda
muy bien financiados, ha envenenado la prensa y las

'

1 organizaciones no gubernamentales y en este país ha
l i ocultado casi completamente la labor de las Naciones
11 Unidas ante los ojos del pueblo norteamericano. Es
1; una campaña calculada, similar a la emprendida contra¡.j la Sociedad de las Naciones por las Potencias del eje,
I.'~ debilitando ese noble experimento y abriendo así las
I ';j puertas a la segunda guerra mundial.
il'~~ 61. No seamos complacientes, tengamos presentesdi, las lecciones que nos enseñan las páginas de aquel trá-
I,~ gico capítulo, pues ello puede volver a ocurrir. Me
i .~ atrevo a decir a las superpotencias interesadas - y no
I! di soy el único que lo afirma - que si destruyen a las .I',jj Naciones Unidas sumirán al planeta en la tercera guerra
t:~ mundial, tan ciertamente como la misma campaña
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iristituciónen •el' mundo tiene o puede tener un pro
grama tan sagrado. Todas estas cosas son bien cono-
cidas. .

69. Pero, ¿acaso no es el fin de la era del colonia
lismo-logrado en 30años - algo que debe conside
rarsecomo un milagro?
70. ¿Acaso no es un milagro el logro de la coopera
ción, universal - ahora con 144' naciones'- por
primera vez en 'la historia de la humanidad?

71. ¿Acaso no es un milagro el concepto de las obli
gacionesmutuas de las naciones de ayudarse en el
desarrollo, cuando apenasen 1945 las naciones grandes
devoraban a las pequeñas y los fuertes a los débiles, y
ése era el derecho de la vida internacional?

72. ¿Acaso un mecanismo para el mantenimiento de
la paz, por inadecuado que parezca, que ha impedido
que tantas pequeñas guerras evolucionen en guerras
mundiales no es un milagro?

7i.. Tras la historia caótica de' iahumanidad, ¿acaso
laComisión de Derecho Internacional y la Corte Inter
nacional de Justicia no son un milagro, aun en el con
cepto mismo de ese esfuerzocomünde las naciones y
aun en el esfuerzo mismo de tal ejercicio?

74. ¿Acaso no son un milagro los organismos especia
lizados, que Por primera vez en la historia, se esfuerzan
por la sanidad, la educación y el desarrollo de toda la
humanidád para todos y por doquier?

75. .Tambíéuvsegún parece, de la noche a la mañana
la mitad de la raza humana, las mujeres, son recibidas
como socios en' pie de igualdad, Pregúntenles si esto
hubiera sido posible sin las Naciones Unidas,

76~ Mucho hablan' .quienes critican a' las Naciones
Unidas por su debilidad en el sector de los derechos
humanos. Tal vez la protección de los derechos huma
nos-del individuo sea algo demasiado grande para ser
tragado y obviamente impracticable. Aun así, las
Naciones Unidas ejercen enorme presión en los gobier
nos que verdaderamente tienen el poder para satisfacer
estos requisitos; estoy seguro de .que los hombres de
Santiago y de Pretoria no disfrutan del sueño tranquilo
que desearían. Y queda en el olvido que la liberación
de cientos de millones de personas de la dominación .
coloníalesqaizás ·la'vícroria global más importante en
la esfera de los derecb. imanos que se haya logrado
en un' período tan breve de tiempo.

77. Apenas hace ocho semanas las Naciones Uni
das __ esta misma Asamblea General - establecieron
una doctrina de derechos económicos humanos, por la
que se pide nada menos que un nuevo orden econó
mico, coa un prometedor Programa de Acción. Cuando
se considera que lahistoria de la humanidad se ve
marcada por I&~ causas económicas de la guerra,
¿acaso no es esto uh milagro? Y yo preguntaría a los
críticos de las Naciones Unidas, ¿cuál debe ser la fecha
definitiva, paratermifiareste proyecto de varios
decenios? ¿El próximo 4 de julio?

, .
,78. ¿Acaso no .es un milagro que el espacio ultrate
rrestre, el universo y el Polo Sur, que son clave para
nuestra seguridad, hayansido desnuclearizados por las
Nac:ionesUnidas?

79. Y qué podemos decir en relación con la crisis alí
.m,.~taria, los desastres naturales extrañamente fre
cuentes, los nuevos desaños a la paz de"las riquezas
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de los mares, la redención del ambiente agonizante y
varias otras esferas que no pueden ser organizadas por
ninguna nación individual o grupo de naciones, sino por
la totalidad de las Naciones .Unidas.
80. y, finalmente, están los logros invisibles.
Cuántos conflictos hanevitado las Naciones Unidas;
los cuales podrían. haber derivado en guerras mun
diales, incluida la,tan temida guerra nuclear." Aquí los
astutos críticos, de una u otra forma, nos ponen entre
la espada y la pared. Resulta dificil demostrar que
hemos logrado un gran triunfo porque algo no ha ocu
rrido. Aquí la lengua es más rápida que el ojo humano,
y no hay peores ciegos que .los que no quieren ver.
Pero, incluso los ciegos pueden ver que las verdades
más grandes de la vida son invisibles.

81. Al recordar los muchos logros de las Naciones
Unidas debemos velar por que se rinda tributo ade
cuado a nuestro distinguido Secretario General por sus
empeños en la búsqueda de la paz mundial.

82. Cada vez que le hemos pedido que hiciese uso
de sus buenos oficios, ha desarrollado las tareas que le
fueron confiadas con devoción y competencia. Recien
temente hemos tenido oportunidad de ser testigos de la
forma calma y hábil con que trabajó durante las conver
saciones y consultas que condujeron a la .prérroga del
mandato de la Fuerza de las Naciones Unidas de Obser
vación de la Separación en las Alturas de Golán. Tam
bién debemos 'depender del Secretario General para
que logre la paz en Chipre. No dudamos de que ha de
proseguir en sus esfuerzos en este sentido, a pesar del
actual atolladero tan frustrante. Le deseamos éxitos en
las futuras negociaciones programadas para enero de
1976.
83. Los esfuerzos del Secretario General como
mediador en la disputa sobre el Sáhara Occidental tam
bién merecen elogios. La Organización se beneficiaría
grandemente si pudiese disponer, lo más frecuente
mente posible, de su disposición para ayudarnos a
todos nosotros .

84. Ahora, "desearía decir unas pocas .palabras res
pecto de la ubicación de la .Sede de las Naciones
Unidas, que actualmente se encuentra en la ciudad de
Nueva York. A menudo escuchamos la siguiente pre
gunta:¿Acasolos habitantes de Nueva York pueden
mantener a las' Naciones Unidas? Y luego se afirma lo
siguiente: Ninguna otra ciudad puede mantener o soste
ner a las Naciones Unidas.

85. En primer lugar, teniendo en cuenta que unas
35.000 personas participan directamente en el trabajo
de la Sede de las Naciones Unidas, que ocupa apenas
18 acres; en segundo lugar, que esas personas brindan
más de 200 millones de dólares a la comunidad de la
ciudad de Nueva York cada año, mientras que la comu
nidad diplomática recibe en cambio 10 millones de
dólares por exencionestributarias; en tercer lugar, que
esas cifras no incluyen el alto costo de la mano de obra,
los materia ~') y los equipos consumidos por las
Nacion.,s l' nidas y suministrados por firmas comer
ciales e industriales de los Estados Un' zos; en cuarto
lugar, que la cifra de 200 millones de dólares anuales
que mencioné antes supera el presupuesto anual de
mi país, estaría dispuesto, de seln'. .cesario, a. reco
mendar a mi Gobierno y a mi pu vIo que declare a
Maurlclo terrltorío internacional a fin de ubicar allí
no sólo la Sede de las Naciones Unidas, sino quizá
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también algunos de los organismos especializados, si
no todos.
86. El costo de operación de las Naciones Unidas en
Mauriciono constituiría más que una fracción de lo que
cuesta en Nueva York. Los representantes y la Secre
taría internacional trabajarían por cierto en una atmós
fera mucho mejor. Y la ubicación de la Sede en ese
lugar podría inclusive asegurar la paz del Océano
Indico. Por cierto que ello también resolvería todos los
problemas socioeconómicos y políticos de Mauricio.

.87. En tales circunstancias, ¿se retirarían los Estados
Unidos de las Naciones Unidas? No lo creo. De todas
maneras, no olvidemos que un 25% de la población
mundial estuvo en el ostrascísmo, impedida de .ocupar
su lugar en las Naciones Unidas durante un cuarto de
siglo. Sin embargo, las Naciones Unidas sobrevivieron.
Esto me lleva a-creer que las Naciones Unidas sobre- .
vivirían también auna retirada, pero no estoy seguro
del corolario.
88. Deseo citar una observación hecha sobre las
Naciones Unidas:

"Treinta años después de la fundación de las
Naciones Unidas, sus logros han sido sustanciales y
grandes las expectativas que han despertado. Han
evitado muchas' guerras y la intervención de las
grandes Potencias en ellas .... en operaciones que
representan las manifestaciones más avanzadas de la
cooperación internacional en pro de la seguridad
logradas hasta el momento; aunque no reconocidas,
son un símbolo de nuestra interdependencia y
nuestro instrumento más universal para el progreso
común."

¿Quién pronunció estas palabras? El Secretario de
Estado de los Estados Unidos, Dr. Kissinger, el 14 de
julio, en la Universidad de Wisconsin. Me pregunto si
mi distinguido colega de los Estados Unidos me estará
escuchando.

89. El 26 de junio, al celebrarse el trigésimoaniver
sario de la firma de la. Carta de las Naciones Unidas,
mi distinguido colega del Japón, Sr. Shizuo Saito,
declaró lo siguiente: •• La firma de la Carta cambió la
fisonomía del mundo". Esto por cierto es un juicio
sumamente positivo del que los historiadores honestos
tendrán que tomar nota.

90. Cuando la Sexta Comisión se embarcaba en la
difícil tarea de explorar formas de fortalecer a la Orga
nización, me intrigó fa sugerencia del representante
de Rumania que pedía el establecimiento de lo que
llamó "un código de conducta" para el comporta
miento de los Estados en las Naciones Unidas.

91. Me tomo la libertad de sugerir algunasdisposicio
nes para dicho código. Que los representantes de los.
Estados Miembros recurran a la diplomacia bilateral
y parlamentaria, al respeto mutuo por otras naciones y
sus representantes, absteniéndose de emplear la diplo
macia de Jas amenazas y el insulto abierto que, dicho
sea de paso, según mi observación personaldel magní
fico pueblo norteamericano, no representa para nada la
gran cortesía y la buena ~"~9jntad que le son propias.

92. Tampoco es un reflejo genuino del espíritu
caballeresco del pueblo norteamericano el que sus
representantes utilicen la amenaza como represalia,
anunciando que se retirarán de las Naciones Unidas o
sus organismos toda vez que la votación no les favo-

...._ "" -.~~~_........,,---

1369

rece. Los norteamericanos, según puedo observarlos,
no se llevan. las canicas cada vez que pierden en el
juego. Esas amenazas son especialmente imprudentes
cuando todo el mundo sabe que en el mismo momento
en que los Estados Unidos se vayan de esta Organi
zación, su pueblo estará más expuesto a un ataque
nuclear, ya que, teniendo en cuenta que la Carta de las
Naciones Unidas es ,quizá el Tratado más importante
que jamás haya firmado Estado alguno, el adversario
puede ver en este acto apresurado sólo un repudio de
todos los compromisos internacionales que hoy, con
los nuevos sistemas de cohetes nucleares, son virtual
mente los únicos elementos de disuasión que quedan.
93. No creemos que un Estado Miembrodebapermi
tir a sus representantes que utilicen a las Naciones Uni
das como una tribuna para desarrollar el culto a la per
sonalidad, para publicidad o para actuar en forma
espectacular. '
94. Finalmente, tarde o temprano las Naciones Uni
das deben hacer frente al problema de un Estado que
declara la guerra abierta a la Organización. Aparte de
que esto constituye una violación evidente de sus obli
gaciones hacia la Carta de las Naciones Unidas, es tam
bién una nueva forma de agresión, quizá la peor de
todas, porque ataca a la mayor garantía que existe
contra la guerra y el caos mundial y amenaza el destino
de la humanidad. 'i-.11 vez lo que se debe suger es un
código de mandamientos, el más importante de los
cuales sería el siguiente: Honrarás a tu padre y a tu

.madre, la paz mundial.

95. Esto no se aplica a los Estados Unidos, represen
tados por el Sr. Moynihan, ya que este país es uno de
los padres que engendró a este hijo que se llama Nacio
nes Unidas. ¿Y cómo habló el Sr. Moynihan de este
niño en su discurso ante la Asamblea, el J1de diciem
bre? Pacientes 'representantes estuvieron sentados
aquí, escuchando un espasmo de abusos y de fulmi
nantes sarcasmos sobre "el elevado nivel de está
Asamblea" y "el creciente desprecio del mundo" por
ella, y sobre Hla.mentira", que ~e ha transformado en
su palabra favorita.
96.. Pero cuando el Sr. Moynihan habla del preten
dido desprecio público, le señalaría dos puntos intere
santes. Primero, que los miembros de la Organización
del Tratado del Atlántico del Norte (OTAN), en cuya
defensa tuvo ese 'exabrupto emocional" no lo acompa
ñaron en su voto contra la resolución, sino que se abs
tuvieron. Además, el Sr. Moynihanhizo una confesión
interesante: tiene dificultades para llevar adelante su
misión diplomática en nombre de su Gobierno. Con
todas las palabras, confesó que las delegaciones no se
atrevieron a ponerse en contacto con él 'para celebrar
consultassobre laformulaci6nde proyectos de resolu
eión, Por cierto que no se atreven; temen por sus
modales, su lenguaje y su ultraie. En realidad; lo tratan
como a un paria. Dicho sea de paso, "paria" es una
palabra del idioma híndí .utilizada. en el Consejo de
Seguridad por el Emb~ador Scali, predecesor del
Sr. Moynihan, para describir a la minoría blanca racista
del régimen de Pretoria.
97., Si esta .tendencia aislacionista y arrogante con
tinúa, llegará el momento·en que las delegaciones que
representan el honor de sus Gobiernos y de sus pueblos
tengan que recordar la-famosa•...espuesta de Cicerón al
Moynih~n del Senado romano: ~'¿Hasta cuándo, ¡oh
Catilina!, abusarás de nuestra paciencia?"
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98~ Así, el proyectado código de conducta podría
incluir un par de disposiciones más: Primero: "Honra
rás a.tu propio hijo, las Naciones Unidas' •. Segundo:
Que lo mismo que en el Ejército norteamericano se
dice de un oticial que es un oficial y un caballero,
debiera decirse: "En las Naciones Unidas hay que ser
diplomático y caballero" .
99. Mi delegación formula los mejores deseos de
éxito al Comité Especial de la Carta de las Naciones
Unidas y del fortalecimiento del papel de la Organiza
ción y expresa ·Ia esperanza de que en su informe al
trigésimo primer período de sesiones formule pro
puestas concretas con arreglo a IIJS criterios que acabo
de bosquejar y en relación con las sugerencias que hice
en la Sexta Comisión.
100. Sr. FUENTES IBÁÑEZ (Bolivia): La delega
ción de Bolivia se ha sentido muy complacida por poder
explicar su posición con respecto a la resolución sobre
el informe del Comité Ad Roe sobre la Carta de las
Naciones Unidas y el fortalecimiento del papel de la
Organización en relación con el mantenimiento y la
consolidación de la paz y la seguridad internacionales,
el desarrollo de la cooperación entre todas las nacio
nes y. la promoción de las normas del derecho interna
cional en las relaciones entre los Estados, que se
aprobó en la Sexta Comisión, y que figura en el docu
mento AII0459.
101. Se trata de una resolución muy equilibrada en la
que sus autores, han refundido en un solo cuerpo las
opiniones que se vertieron con respecto a la Carta y
a las legítimas aspiraciones de fortalecer el papel de
las Naciones Unidas, tanto por los Gobiernos que se
dirigieron en tal sentido al Secretario General, como
por las delegaciones que tuvieron a bien participar en
los debates sobre dichos temas, que, con muy buen cri
terio, la Sexta Comisión dispuso se examinaran con
juntamente.

102. La fórmula encontrada resulta, a juicio de mi
delegación, la más ecuánime, prudente y adecuada al
caso, razón por la cual le ha ofrecido su más decidido
apoyo.

103....-EI Gobierno de Bolivia, en la comunicación que
dirigió al Secretario General el 16 de abril de 1975, .
expresó su criterio de que la Carta, "no obstante su
cúmulo de perfecciones en cuanto a intenciones y pro
pósitos, ha deser siempre susceptible de mejoras en lo
que se refiere a sus órganos, las relaciones entre ellos
y las facultades y procedimientos inherentes a cada uno
de ellos". [Véase Al/O/ /3.]

104•. Intentar de inmediato una reforma sustancial de
la Carta sería una tarea audaz, cuyos resultados
podrían ser arriesgados para el normal.equilibrio entre
los Estados y, en consecuencia, para la estabilidad de
las relaciones internacionales y la paz mundial.

105. Es cierto que la comunidad internacional ha
crecido, que el número de integrantes de las Naciones
Unidas se ha multiplicado en forma admirable, dando la
impresión de que si ladeseada universalidad no es un
hecho aún logrado está por 10 menos muy próximo a
serlo. Pero esta universalidad -- justo es recono
cerlo - ha sidoalcanzada dentro de(las normas y pro
cedimientos creados por sus propios fundadores, por
aquellos países que suscribieron la Carta de San Fran
cisco y le dieron la smicienteflexibilidad y dinamismo
para permitir el crecimiento y ensanchamiento de la

comunidad internacíenal, lo que ha permitido a la
Organización romper el mito de los privilegios y benefi
cios excluyentes, que representaba para unos pocos la
conducción de un mundo dividido entre la minoría que
detentaba el poder de decisión y los pueblos subyu
gados.
106. [a Carta de San Francisco tiene esa virtud, y esa
virtud nos merece profundo respeto. T~I calidad se
debe a que nació bajo el signo del holocausto, en un
momento histórico en que la humanidad hacía un acto
de contricciónante las tumbas de los millones de seres
humanos que sacrificó la segunda guerra mundial, y
también porque de ella parte la realidad del mundo en
que vivimos. y el ansia agónica de seguridad en que se
debate hoy el hombre frente al riesgo creciente de una
total destrucción.
107. La resolución que tenemos a la vista' se basa
en la conciencia de esta realidad. De ahí que sus reco
mendaciones sean tan ecuánimes y prudentes como las
que figuran en los párrafos cuarto y quinto del preám
bulo, que, con ejemplar modestia, recomiendan como
medida previa un estudio más a fondo de la cuestión
que tuvo a su cargo el Comité ad hoc, a la vez que
reafirman su apoyo a los propósitos y principios
establecidos en la Carta de las Naciones Unidas.
108. Consecuentemente con esta actitud, en el
párrafo 1 de la parte dispositiva se dice que" dicho
Comité ad hoc se reúna de nuevo como Comité Espe
cial de la Carta de las Naciones Unidas y del fortaleci
miento del papel de la Organización, mencionándose a
continuación las tareas que se le confian. Entre éstas,
como no podía dejar de serlo, está el examen en detalle
de las observaciones recibidas de los gobiernos tanto
con respecto a las propuestas relativas a la Carta de las
Naciones Unidas como al fortalecimiento del papel de
las Naciones Unidas para los altos fines para los cuales
se creó la Organización.

109. Cabe mencionar en forma especial el párrafo 2
de la parte 'dispositiva, que

"Pide al Comité que examine las propuestas que
se han hecho o que se hagan con miras a asignar
prioridad al examen de las esferas en que es posible
un acuerdo general;".

La frase "acuerdo general" con que termina este
párrafo merece comentario aparte. Revela el sano
espíritu que, en todo momento, ha guiado' a quienes
aspiran al perfeccionamiento de la Carta. La revisión
de la Carta por el solo hecho de revisarla no fue nunca
el objetivo básico de quienes respaldamos tal iniciativa.
El propósito implícito no era otro que el que ahora se
expresa en forma explícita: el fortalecimiento de la
Organización y, consecuentemente, de sus instrumen
tos y órganos principales, entre los cuales ocupa el
primer lugar la Carta, pero no considerada como un
instrumento que pudiera ponerse al servicio de parcia
lidades, ya sean las mayorías que temporal u ocasional
mente pueden determinar las decisiones de la Asam
blea General o las Potencias que ocupan los puestos
correspondientes a los Miembros permanentes del
Consejo de Seguridad.

El Sr. Thorn (Luxemburgo) ocupa la Presidencia.

'110. En ambos casos, las consecuencias podrían
afectar gravemente a la comunidad internacional y la
única forma para que esto no suceda es que la Carta
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siga siendo el instrumento regulador de la conducta de
todoslos Estados Miembros y que su función de ser
vicio no se comprometa nunca con causas subalternas,
sino con los intereses permanentes de la humanidad,
considerada como un todo indivisible.
11 l. .Es evidente que algunos aspectos de la Carta han
quedado desguarnecidos. Numerosas resoluciones
aprobadas por amplio margen establecen, propugnan y
autorizan el empelo de medidas de fuerza, y no por la
autoridad competente del Consejo de Seguridad sino
libradas al arbitrio de las partes ínteresadas. Este solo
hecho nos debería hacer reflexionar que algo anda mal.
O que la Carta ha sido excedida por la dinámica del
crecimiento, dentro de la cual la violencia ha dejado de
ser una conducta repudiable, para convertirse en un
medio eficaz de alcanzar la libertad, la justicia y, al
final, la paz, o que el crecimiento mismo, al crear nue
vos sectores de presión, ha creado también nuevas
modalidades que exigen perentoriamente una pronta
revisión de la estructura misma de las relaciones inter
nacionales, tal como está ocurriendo en el campo eco
nómico. Pero esta revisión habría que realizarla con
detenimiento, sagacidad y prudencia. Tampoco de
beríamos encasillamos en una cerrada negativa que
sólo serviría para exacerbar los ánimos.
112. Treinta períodos de sesiones ordinarios y siete
extraordinarios han originado un vasto y complejo
repertorio de decisiones. Algunas de ellas, de gran sabi
duría y eficacia, son el reflejo de la parte positiva del
proceso creador de la Organización, pero también hay
muchas otras que son abiertamente contradictorias
y más fruto del acuerdo circunstancial que de una real
sujeción al espíritu de la Carta. Algunos de los conflic
tos suscitados en estos 30 años han evadido la compe
tencia de las Naciones Unidas. Temas de la más grande
importancia los examinamos en forma académica, a
sabiendas de que las decisiones esenciales están fuera
de nuestra competencia.
113. Las Potencias que tienen el poder de decisión se
han dado mañas y artes suficientes para contravenir la
Carta, pero lo han hecho casi siempre de manera sutil e
ingeniosa que no ha quedado huella de la violación. En
la lengua hispana hay un viejo aforismo que también se
repite en otros idiomas ; es' el que reza: •• Hecha la ley,
hecha la trampa". .
114. ¿Qué de extraño tiene que también la Carta, que
es un documento creado, interpretado y aplicado por
seres humanos, haya sido sacrificada en su verticali
dad y convertida en un instrumento flexible en manos
de sus más conspicuos artífices? Esto resulta un hecho
explicable y deviene como una consecuencia' lógica
dado el tiempo transcurrido. Pero abona también a
favor de quienes propugnamos no la revisión por la
revisión misma, sino como una consecuencia de la
necesidad permanente de fortalecer el papel de las
Naciones Unidas en relación con el mantenimiento y la
consolidación de la paz y la seguridad internacionales,
el desarrollo de la cooperación entre las naciones y la
promoción de las normas del derecho internacional en
las relaciones entre los Estados, que es un capítulo
aparte y Una aspiración genera! indiscutida e indiscu
tible.
115. En realidad, esto es lo que se ha venido soste
niendo desde un principio por quienes año tras año 
tal es el caso de las delegaciones de Colombia, FilipinasvBrasíl, Perú, y varias otras latinoamericanas y

de otros continentes -- han renovado con ejemplar
constancia su fe en este tema, que no podría perder
actualidad puesto que tiene su origen en la vigencia
misma de la Organización. No ha predominado un afán
reformista por el simple espíritu innovador o por un
sentido iconoclasta o revolucionario. Hay algo más que
eso; existe la convicción del crecimiento de las Nacío
nes Unidas, de la natural adecuación a nuevas reaíída
des que exigen una evolución. Pero sin que esto signi
fique aceptar porque sí riesgosas innovaciones que
podrían lesionar sus fines esenciales, pues de lo que se
trata - y a todos nos incumbe - es del fortalecí
miento de su papel en el mantenimiento de la paz, en
el respeto a los derechos inherentes a la soberaníade los
Estados, del perfeccionamiento constante de sus orga
nismos asistenciales, esto es, de todo aquello que
tienda al más óptimo cumplimiento de sus fines, dentro
de un clima de cooperación y no de enfrentamiento.
I16. La Carta de San Francisco nos ha dado
30 años de paz. Una paz en muchos momentos alterada
y casi siempre precaria, pero con la posibilidad de
evitar la conflagración mediante la negociación y el
apaciguamiento, única disyuntiva aceptable frente a la
alternativa de la destrucción universal que' significa la
guerra en su contexto actual.
I17. Pero no obstante estas ventajas, de indudable
beneficio para la comunidad internacional, sería ir con
tra la naturaleza misma del cambio y la evolución
cerrar el camino a las nuevas ideas. Aquellos nuevos
'Estados que no estuvieron presentes en San Francisco
pero que, sin embargo, se hallan tan intensamente
ligados al proceso generado por la Carta y al destino
mismo de las Naciones Unidas, todos ellos tienen una
valiosa oportunidad para aportar sus ideas y su nueva
o antigua concepción del mundo y de la paz.
118. Sr. PEDAUYÉ (España): En relación con el
tema que nos ocupa del informe del Comité ad hoc
sobre la Carta de las Naciones Unidas, mi delegación
observa que en el párrafo 1 del proyecto de resolución
que se somete ahora a examen de la Asamblea Gene
ral [véase A/I0459] se hace referencia a que se reúna
de nuevo como Comité Especial de la Carta de las
Naciones Unidas, lo que hasta el momento había sido
el Comité ad hoc sobre la Carta. Más adelante, en el
párrafo 6, se pide también al Comité que presente un
informe sobre sus trabajos a la Asamblea General en su
trigésimo primer período de sesiones.
I19. Al examinar ahora el informe presentado sobre
las consecuencias administrativas y financieras
[A/I0495], mi delegación observa que no hay ninguna
mención expresa sobre la fecha' de las reuniones del
Comité. Esta faaa de referencia a la fecha -- que es
muy importante conocerla para muchas delegaciones,
especialmente para aquellas que, como la mía propia,
participarán en las próximas reuniones del .Comité
Especial- significa, y así lo interpreta mi delegación,
que en. el momento oportuno la Secretaría consultará
con todas las delegaciones especialmente interesadas
en esas reuniones para que se tome una decisión al
respecto y la fecha decidida sea conveniente •para
todas ellas.

120. Habida cuenta de ello, yen virtud de esta ínter
pretación, mi delegación participará en el consenso con
el cual, espera, se ha de aprobar este proyecto de reso
lución.
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121. Sr. ROSSIDES (Chipre) (interpretación del
inglés): El proyecto de resolución considerando vin
cula directamente la paz ínternacional y la seguridad
con la Carta de las Naciones Unidas. Esto significa que
no podemos tener paz y seguridad internacionales sin
fortalecer el papel de las Naciones Unidas, es decir,
nopuede.haberpez y seguridad internacionales por
medio del equilibrio del poder, al cual cada Estado
pareceestarrecurriendo cada vez más. Debido a.ello,
se ha-producido un escalamiento de la carrera de los
armamentos hastaUegar a un nivel de 300.000 millones
de dólares .anuales,

122. ,~n G90sepuencia, este proyecto de resolución
señala la necesidad de que no se busque la seguridad
internacional y la de los Estados mediante el equilibrio
del poder porque, como hemos visto en casos recientes,
cgando no existe un equilibrio del poder se produce un
co,ªpso completo del sentido de la seguridad interna
cional, en una forma que resulta sumamente desalenta
dQJ!1~para'el progreso del mundohacia un orden jurí
di,9P. De modo que el fortalecimiento del papel de las
Naciones Unidas está directamente vinculado con el
mantenimiento y consolidación de la paz y seguridad
internacionales y ello, a su vez, está vinculado con la
Carta.

123. Consideramos que es necesario, para el mante
nimiento de la paz y seguridad internacionales, la apli
cación -de la Carta en lo que respecta a las responsabi
lidades pJ.jmordiales de las Naciones Unidas en esta
esft;[a. La-forma de mantener la paz y seguridad ínter
nacionales mediante las Naciones Unidasestá prevista
'enel Capítulo VIlde la Carta. El Artículo 41 se refiere
a los medios pacíficos para alcanzar este fin, y el Ar
tículo 42 a las medidas obligatorias. A menos que
existan en la práctica medidas de aplicación obligato
ria, las decisiones del Consejo de Seguridad - aun
que son obligatorias -no tendrán efecto, de la misma
forma que no puede haber seguridad nacional e inter
nacional dentro de un Estado si no hay una Corte de
Justicia que pueda aplicar sus decisiones.

124. Durante 30 años las Naciones Unidas no han
cumplido con esta tarea primordial. Acabo de oír al
representante de Mauricio, quien alabó los logros de las
Naciones Unidas. No tenemos dudas de que han
habido logros, pero todos ellos son de carácter margi
nal, mientras la función primordial de las Naciones
Unidas es.la de la seguridad internacional mediante la
debida aplicación de la Carta. Esto es lo que se busca
para el Comité ad hoc con este proyecto de resolu
ción. El Comité ad hoc debería ocuparse de la aplica
ción de las disposiciones de la Carta, mediante la puesta
en práctica de las decisiones del Consejo de Seguridad.

125. Tal vez'pudiera decirse que ha sido una tarea
d~ficil,o quizás enojosa, para las Naciones Unidas apli
car el Capítulo VII de la Carta. Quizá pueda decirse
también que la experiencia de años ha demostrado que
elCapüuloVl! no puede ser aplicado. Lamento mucho
no estar de acuerdo con ei . punto de vista" y'la Asam
blea General sin -duda tampoco estuvo de acuerdo en
1970 cuando aprobó - por unanimidad con excepción
de un voto- la resolución sobre la Declaración sobre
el fortalecimiento de la seguridad internacional [reso
lución 2734 (XXV)] y, luego de la experiencia de
25 años, recomendó en el párrafo 9 de la parte dispo-
sitiva que: '

"el Consejo de Seguridad tome medidas para facili
tar la concertación de los convenios previstos en el
Artículo 43 de la Carta a fin de que pueda ejercer
plenamente su capacidad para imponer las medidas
coercitivas previstas en el Capítulo VII de la Carta;" .

El Artículo 43 de la Carta dice lo siguiente:

"Todos los Miembros de 'las Naciones Unidas,
con el fin de contribuir al 'mantenimiento de la paz
y la seguridad internacionales, se comprometen
a poner a disposición Elel Consejo de Seguridad,
cuando éste lo solicite, yde conformidad con un
convenio especial o con convenios especiales, las
fuerzas armadas, la ayuda y las facilidades, incluso
el Jerecho de paso, que sean necesarias para el
propósito de mantener la paz y la seguridad interna
cionales. "

126. De modo que tenemos aquí, en la Carta, todas
las disposiciones necesarias para garantizar la paz y la
seguridad internacionales; tenemos todas las medidas
requeridas para fortalecer el papel de las Naciones
Unidas en ese respecto. Sólohace falta aplicarlas y,
por lo tanto, la labor del Comité ad hoc debe encami
narse a la debida aplicación de la Carta y sus disposi
ciones primordiales para el mantenimiento de la paz,
como fue reafirmado en la Declaración sobre el fortale
cimiento de la seguridad internacional hace tan sólo
cinco años.

127. Sería una labor estéril desperdiciar tiempo en
discutir otros medios. Debemos actuar de conformidad
con la Carta. No podemos ahora redactar una Carta dis
tinta. Sin embargo, si se piensa que puede añadirse
algo para facilitar la labor de las Naciones Unidas en
virtud del Artículo 43 de la Carta, podría 'hacerse una
propuesta constructiva mientras la meta sea la apli
cación de las resoluciones del Consejo de Seguridad.
Esto puede lograrse con la Carta tal como está redac
tada y sin cambio alguno. Por lo tanto, tal vez fuera
necesario ayudar en alguna otra forma mediante el esta
blecimiento de una fuerza permanente de las Naciones
Unidas o de cualquier otra forma destinada a facilitar
la tarea. Pero la manera de lograr este objetivo ya está
en la Carta y esto es lo que quería decir en mi decla
ración de hoy. Espero no haber tomado demasiado
tiempo pero, en mi opinión, cualquiera sea el lapso
requerido para tratar de hacer efectivos los esfuerzos
de las Naciones Unidas, no sólo en las cuestiones
marginales sino respecto de los problemas principales
del mantenimiento de la paz y seguridad, no es tiempo
desperdiciado. Esto resolvería el problema del desarme
y, mediante lo que pudiera ahorrarse poniendo fin a la
carrera de los armamentos, también podría resolver
el problema del desarrollo.

128. El PRESIDENTE (interpretación del francés):
Procederemos ahora a adoptar una decisión sobre el
proyecto de resolución recomendado por la Sexta
Comisión en el párrafo 7 de su informe [AII0459]. El
informe de la Quinta Comisión sobre las consecuen
cias administrativas y financieras del proyecto de
resolución, figura en el documento A/10495. Con res
pecto al párrafo 3 de la parte dispositiva del proyecto
de resolución, el Relator de la Sexta Comisión nos
ha proporcionado los nombres -de cinco Estados
Miembros adicionales para ampliar el Comité adhoc:
Barbados, Bélgica, Egipto, Iraq y Rumania. La Sexta
Comisión aprobó el proyecto de resolución por con-
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senso. ¿Puedo considerar que la Asamblea General
desea proceder de igual manera?

Queda aprobado el proyecto de resolución (resolu
ció;, 3499 (XXX».
J29. El PRESIDENTE (interpretación del francés):
Ahora 'invito a los representantes que quieran explicar
su voto a que hagan uso de la palabra.
130. Sr. MALIK (Unión de Repúblicas Socialistas
Soviéticas) (interpretación del ruso): La Asamblea
General acaba de aprobar por consenso un proyecto de
resolución recomendado por la Sexta Comisión, rela
tivo a los temas 29 y JJ3 del programa, "Fortaleci
miento del papel de las Naciones Unidas en relación
con el mantenimiento y la consolidación de la paz y la
seguridad internacionales, el desarrollo de la coope
ración entre todas las naciones y la promoción de las
normas del derecho internacional en las relaciones
entre los Estados" e" Informe del Comité ad hoc sobre
la Carta de las Naciones Unidas", respectivamente.
Si bien la delegación soviética no se opuso a que la
Asamblea General aprobara por consenso dicho
proyecto de resolución, considera del caso dejar cons
tancia de que si el mismo hubiera sido sometido a
votación, se habría abstenido.

131. Ya en la Sexta Comisión, al considerarse estos
dos temas, la delegación soviética fijó su posición en
relación con la Carta de las Naciones Unidas. Con toda
claridad establecimos que la posición de la Unión
Soviética respecto de la posibilidad de revisar la Carta
en la actualidad, no se ha' modificado.
J32. No obstante, creemos necesario destacar una
vez más que se logrará el fortalecimiento del papel de
la Organización y se aumentará su eficacia únícamente
mediante el estricto cumplimiento sin reservas por
parte de todos los Estados de las disposiciones dé la
Carta, y no mediante su revisión o violación. En su
forma actual, la Carta de las Naciones Unidas refleja
la realidad del mundo, es decir, la existencia de dos
sistemas sociales y políticos diferentes - el socia
lismo y el capitalismo - y su posición igual dentro de
la Organización.

133. Asimismo, la Carta responde plenamente al inte
rés de fortalecer y consolidar la paz, que - como se
sabe - es su tarea primordial; lo era en el momento de
su fundación, continúa siéndolo hoy y continuará
siéndolo en el futuro previsible. El principio de la igual
dad de ambos sistemas- sociopolíticos - el socialismo
y el capitalismo - no es un privilegio, sino una nece
sidad histórica. Ninguno de estos sistemas debe
hallarse en situación dependiente respecto del.otro. Sin
tal igualdad de derechos entre ambos sistemas; la exis
tencia de las Naciones Unidas sería imposible e incon
cebible. Así lo hemos declarado y lo continuaremos
declarando. Eso es lo que debieran tener en cuenta los
que se oponen a la presente Carta y piden su revisión,
que inevitablemente conduciría a la destrucción de la
Carta y por ende de las Naciones Unidas. Sin la igual
dad de derechos del socialismo y del capitalismo en la
Organización, para nosotros las Naciones Unidas vir
tualmente no existen.

134. Al propio tiempo, la Unión Soviética expresa su
firme decisión de cooperar activamente - como en el
pasado - con todos los demás Estados dentro del
marco del nuevo Comité Especial, a fin de preparar Y
establecer medidas concretas tendientes u fortalecer

el 'papel de las Naciones Unidas en relación con el
mantenimiento y la consolidación de la paz y la segu
ridad internacionales y el desarrollo del mutuo enten
dimiento, la cooperación y la amistad entre todos los
pueblos y países, sobre la base de un estricto cumpli
miento de la Carta.
135. La delegación soviética tuvo oportunidad de
señalar en los debates habidos en la Sexta Comisión
las esferas en las cuales, a sujuicio, deben concentrarse
las principales actividades del nuevo Comité Especial.
Desde luego, su labor debe contribuir a la realización
de la histórica tarea que tienen ante sí las Naciones
Unidas, es decir, garantizar la paz en la Tierra, termi
nar el proceso de descolonización y establecer una
cooperación mutuamente beneficiosa y no discrimi
natoria entre todos los Estados para su desarrollo eco
nómico.
136. Puede verse fácilmente que a través de los
30 años de la historia de las Naciones Unidas toda la
política de la Unión Soviética y de los demás países
auténticamente socialistas ha tendido, y continuaré
tendiendo, a la realización de estos fines. Bastará
recordar algunas de las principales iniciativas de la
Unión Soviética y de otros países socialistas, como por
ejemplo las relativas al fortalecimiento de la seguri
dad internacional, a la prohibición del uso de la fuerza
eh las relaciones Internacienales, a la prohibición com
pleta y general del uso de armas nucleares, a la defini
ción de la agresión, a la reducción de los presupuestos
militares de los miembros permanentes del Consejo
de Seguridad, a la convocación de una conferencia
mundial de desarme, a la prohibición del desarrollo y la
fabricación de nuevos tipos de armas de destrucción en
masa y de nuevos sistemas de tales armas, a la prohi
bición completa y general de los ensayos de armas
nucleares, a la Declaración sobre la concesión de la
independencia a los países y pueblos coloniales, cuya
aprobación fue conmemorada por la Asamblea Gene
ral el J2 de diciembre [2438a. sesión] y muchas otras:
137. La resolución de los dos temas en cuestión apro
bada hoy por la Asamblea General por recomendación
de la Sexta Comisión permitirá al Comité Especial con
centrar su labor precisamente en aquellas esferas
respecto de las cuales una serie de Estados con sistema
social diferente y pertenecientes a distintos grupos eco
nómicos y regionales han expresado puntos de vista
coincidentes. Debemos hablar de lo que une a las
Naciones Unidas y no de lo que las divide. Digo eso
porque creo en un futuro mejor para las Naciones Uni
das. Si el Comité Especial procede de esa manera,
evitaría discusiones inútiles sobre si se debe dejar
intacta a la Carta, como está ahora, o si debe ser des
truida sin crear nada mejor en las presentes condi
ciones.
J38. Por ello, en la presente situación histórica, bene
ficiará realmente a las Naciones Unidas y a sus Miem
bros, y a la paz y a la seguridad de todos los pueblos
del mundo, que el Comité Especial se ocupe de elabo
rar un positivo programa de acción tendiente afortale
cer el papel y la eficacia de la Organización. De esta
concepción respecto del alcance fundamental de la
resolución que acaba de aprobar la Asamblea General
ha partido .Iadelegación de la Unión Soviética para no
oponerse a que la misma fuera aprobada por consenso.
139. No podemos sin embargo dejar de hacer notar
que entre los Estados Miembros de las Naciones Uni-
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142. Es en este espíritu que mi delegación participará
en los trabajos del Comité ad hoc el año próximo.

140. Para concluir, deseo expresar que esperamos
que la resolución aprobada permita a los miembros del
Comité Especial realizar un estudio fructífero de las
opiniones de los Gobiernos sobre la cuestión relativa al
fortalecimiento del papel de las Naciones Unidas y al
aumento de su eficacia en el actual sistema de rela
ciones internacionales y en elestricto cumplimiento
de su Carta. . .
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das hay. ciertos Miembros - como ha sido evidente de la resolución tal como están redactados, y no de
dUrante los debates tanto en la Sexta Comisión como en ninguna interpretación que pudiera hacerse de ellos.
el plenario - que dan otro sentido a esta resolución, 144. Sr. MITCHELL (Estados Unidos de América)
porelcual creen que pueden continuar tratando de con- (interpretación del inglés}: Quisiera agradecer al repre-
dllcir los trabajos del Comité Especial por caminos que sentante que recientemente hizo uso de la palabra por
socaven y destruyan a la Carta. Por supuesto, nadie su generosa invitación para que se considerara a su
- incluyendo a la Unión Soviética - está. obligado a país como posible sede de las Naciones Unidas. Sin
acatar esa interpretación, pero no podemos dejar de embargo, tengo un temor; entiendo que su país es un
hacerla notar. Es precisamente por ello que la Unión lugar muy agradable, con hermosas playas de arena
Soviética, como ya lo he dicho, si bien no se ha opuesto blanca y muchos otros aspectos atrayentes. Podría ser
a la aprobación de la resolución por consenso, se difícil convencer al mundo que no estamos de vaca-
hubiera abstenido si el texto hubiese sido puesto a ciones, si es que aceptáramos esa invitación.
votación.

145. Diría que tenemos en cuenta el hecho de que él
dirigió muchas observaciones al distinguido, compe
tente y bien amado jefe de nuestra delegación, el
Sr. Moynihan. Este caballero no está presente, pero
quiero asegurar al caballero que hizo esas observa
ciones que cuando un miembro de la delegación de los
Estados Unidos se encuentra presente en esta sala,
losEstados Unidos están presentes, y que cuando se
hacen observaciones que se dirigen a un representante
de los Estados Unidos, nosotros, los presentes, escu
chamos y tomamos debida nota de ellas a fin de hacer
lo que corresponde.

146. Quisiera decir también que había dado por sen
tado, después de haber estado en este órgano durante
varios meses - desde el mes de septiembre, cuando
celebramos el séptimo período extraordinario de sesio
nes - que tal vez algunas de las cáusticas retóricas que
escuché provenientes de otras personas eran más o
menos cosa diaria, y entendí que era algo que la gente
usaba naturalmente y no necesariamente porque se qui
siera ofender a nadie. Por lo tanto, me ha sorprendido
un poco que el representante en cuestión disintiera con
algunas de las cosas dichas por el representante del
Gobierno de los Estados Unidos, porque ellas no
fueron tan imaginativas o coloridas como algunas que
yo escuché. Entonces, confío en que si queremos que
disminuyan los decibelios y tener, en el futuro, el tipo
de cortesía elegante que a todos nos gustaría observar, .
esta pauta sea seguida por todos y no se ha espere
solamente de los Estados Unidos.

147. También quisiera expresar que esperamos sin
ceramente que aquellos que redactan resoluciones y
formulan declaraciones se aseguraran que éstas no se
útilicen como vehículos para proyectos inapropiados,
erróneos, o a veces de carácter simplemente diversio
nista.

14lJ. Dicho esto, quiero cumplimentar al represen
tante de Mauricio quien, como todos sabemos, es un
hombre muy guapo, de atuendo elegante, y espero que
si algunos de nuestros ciudadanos lo estuvieron viendo
por televisión no hayan tenido el sonido del aparato en
funcionamiento. porque su apariencia les hubiera indu
cido a pensar, equivocadamente, que estaba diciendo
algo bueno acerca de ~o's Estados Unidos.

149. En todo caso, sin embargo, no utilizaremos los
argumentos ad hominem ; y puntualizaremos que éste
es un cuerpo civil en el cual la gente, afortunadamente,
puede disfrutar de completa libertad de expresión.

150. Mi delegación hizo constar su posición sobre
este tema en las sesiones I565a. y 1578a. de la Sexta
Comisión, y no ha habido cambios en esa posición.
Por ejemplo, seguimos convencidos que remendar la
Carta no es un medio prudente para fortalecer el papel

143. Sra. WILMSHURST (Reino Unido de Gran
8retañae Irlanda del Norte)(interpretadón del inglés):
Mi delegación expresó en la Sexta Comisión nuestro
reconocimiento a todos aquellos que, en las prolonga
das y minuciosas negociaciones, trabajaron para la
preparación del texto de la resolución que acabamos de
aprobar por consenso [resolución 3499 (XXX)]. Nues
tra participación en el consenso no significa que haya
mos modificado nuestra opinión sobre la cuestión de la
revisión de la Carta. Seguimos estimando que la revi
sión de la Carta es improbable que produzca resultados
fructíferos ysostenemos el criterio de que tal ejercicio
es esencialmente peligroso y tonto. Los resultados de
las reuniones del año pasado del Comité ad hoc nodie
ron motivo para cambiar esta opinión. Sin embargo, el
proceso de negociación que nos ha permitido llegar a la
resoíucién que acaba de aprobarse nos brinda motivo
de esperanza en el sentido de que una actitud nueva y
de menor enfrentamiento surgirá en las próximas reu
niones del Comité Especial. La propia resolución
requiere, en su párrafo 2 de la parte dispositiva, este
espíritu de acuerdo. Mi delegación ha podido estar de
acuerdo con el consenso sobre la base de los términos

141. Sr. SCALABRE (Francia) (interpretación del
francés): Nuestro representante en la Sexta Comisión
ha precisado la posición, por demás bien conocida,
de!.Gobierno de Francia sobre la cuestión de la revi
sión de la Carta y el fortalecimiento del papel de las
Naciones Unidas. Sin embargo, mi delegación desea
confirmar ante la Asamblea que suparticipación en el
consenso que acaba .de lograrse sobre el proyecto de
resolución que figura en el párrafo 7 del documento
Al10459 no implica ningtlO cambio en la posición de
Francia sobre el asunto. El fortalecimiento del papel
de las Naciones Unidas y la mejora de su eficacia no
pueden obtenerse -,lo reiteramos - a menos que
mejoremos nuestros métodos de trabajo, con la plena
utilización de las posibilidades que nos brinda la Carta,
y no-por ninguna modificación de las disposiciones de
dicha Carta, sobre la cual se ha fundado la Organiza
ción y que a lo largo de los años demostró su valor y
sabiduría.
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Se levanta la sesión a las 13.30 horas.

crece independientemente de la voluntad de quienes se
oponen a ello.

155. Es necesario señalar aquí, en particular, que
como esta resolución ha sido aprobada por la gran
mayoría de los Estados Miembros que propician la
revisión de la Carta y han adoptado resoluciones a ese
efecto, la tarea fundamental del Comité Especial en el
futuro es, naturalmente, la consideración de lascues
tiones relativas a dicha revisión. Esto no admite equí
vocos.

156. Como recordamos, el año pasado las superpo
tencias hicieron todo lo posible para oponerse a la revi
sión de la Carta e impedir la creación del Comité ad
hoc sobre la Carta de las Naciones Unidas, pero no
tuvieron éxito en sus intentos. Este año se han aferrado
a su obcecada posición e intentan ahora obstaculizar
la labor de revisión de la Carta, tergiversando la actual
resolución. Evidentemente, se oponen a los numero
sos países pequeños y medianos y están en contra de
la aplicación del principio de la igualdad de todos los
Estados, grandes o pequeños, dentro de las Naciones
Unidas, en un intento por mantener su condición privi
legiada.

157. El curso del debate muestra que los numerosos
países pequeños y medianos, particularmente los paí
ses del tercer mundo, se oponen a la hegemonía de las
grandes Potencias y exigen la aplicación del principio
de la igualdad de los Estados, grandes o pequeños,
dentro de las Naciones Unidas. Como el estableci
miento de un nuevo orden económico internacional y
de un nuevo derecho del mar, el examen y revisión'de
la Carta estarán inevitablemente llenos de lucha contra
las superpotencias. Los países que propician la revisión
de la Carta han expresado que están dispuestos a enta
blar pacientes consultas y a realizar un cuidadoso estu
dio de las cuestiones relativas al tema, pero se opon
drán resueltamente a la obstrucción y sabotaje por
parte de las superpotencias. Estamos convencidos de
que, en la medida en que los numerosos países del ter
cer mundo se unan estrechamente y perseveren en su
lucha, estarán constantemente en condiciones de lle
var adelante su justa causa.

y el funcionamiento de la Organización. Hemos acep
tado el consenso sobre esta resolución por respeto al
espíritu con el que fue presentada, yen respuesta a ello.
Ese espíritu fue particularmente bien expresado por el
Ministro de Relaciones Exteriores de las Filipinas,
quien dijo en la Comisión: "Ningún Miembro se opone
a que se mejoren las Naciones Unidas. Ningún Miem
bro cree que las Naciones Unidas estén por encima de
cualquier mejora" .
151. También quisiera hacer notar, de paso, que se
hizo alguna cuestión acerca de que la resolución 110era
muy precisa en cuanto al lugar. Deseo destacar, en
respuesta a ello, que la resolución no carece de preci
sión sobre elproblema del lugar de reunión.
152. Estamos dispuestos a unirnos a otras delega"
ciones para encarar las tareas del Comité Especial con
ánimo de cooperación. Tenemos firme apego por el
fortalecimiento de la institución de las Naciones
Unidas, aunque no estamos a favor de que se utilicen
las enmiendas de la Carta para ello. Todos debemos
unirnos para cumplir esa misión sobre la base firme de
un consenso. Si continuamos en este espíritu y sobre
esa base, probablemente sacaremos provecho de ello.
Si nos desviamos de este camino, todos habremos de
perder.
153. Sr. LAI (China) (interpretación del chino): La
delegación china está de acuerdo con la resolución que
se acaba de aprobar.
154. El examen de esta cuestión en la Sexta Comisión
demuestra elocuentemente que cada vez son más los
países del tercer mundo que están a favor de la revi
sión de la Carta de las Naciones Unidas. Muchos
representantes han dicho con suma claridad que hoy,
30 años después de la firma de la Carta, es necesario
y oportuno revisarla y enmendarla en debida forma, a
fin de adecuarla a los tremendos cambios producidos
en la situación internacional y a la composición de las
Naciones Unidas. Dichos representantes han vertido
opiniones y formulado propuestas concretas relaciona
das con la revisión de la Carta. Mientras tanto, han
rechazado decididamente los falaces argumentos
expuestos por las superpotencias que se oponen al exa
.nen y revisión de la Carta. Esto demuestra una vez
más que la tendencia a exigir la revisión de la Carta


